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La Déclaration d'Istanbul ?

• Son origine ?

• Son contenu

• Que devient-elle ?

Sur le trafic d'organes, le commerce des organes, et 
le tourisme de transplantation



La Déclaration d' Istanbul 

sur le trafic d'organes et le tourisme

de transplantation

To address the growing problems of organ sales, transplant tourism and  

trafficking in organ donors in the context of the global shortage of organs, 

a Summit Meeting was held in Istanbul of more than 150 representatives of 

scientific and medical bodies from 78 countries around the world, and

including government officials, social scientists, and ethicists. 

SommetSommet
d'Istanbuld'Istanbul

April 30 th – May 2 , 2008



• Définitions

• Principes

• Propositions de stratégies pour

• Lutter contre le trafic d'organes, le tourisme de trans plantation et 

le commerce de transplantation

• Soutenir les programmes de transplantation



DEFINITIONS

• Trafic d'organes: consiste à rechercher, transporter, transférer, détenir ou

réceptionner des personnes vivantes ou décédées ou leurs organes en faisant usage 

de menaces, de violence, ou de toute autre forme de coercition ou d'enlèvement, par 

la fraude ou la tromperie, par abus de pouvoir ou en mettant à profit la vulnérabilité

des individus; c'est aussi le fait de donner ou de recevoir en tant que tierce partie un 

paiement ou tout autre forme de bénéfice, pour conduire un donneur à se laisser

exploiter par le prélèvement de ses organes en vue d'une transplantation.

• Commerce de transplantation: c'est une poltique ou une pratique au cours

de laquelle un organe est traité comme une marchandise, notamment en étant

acheté ou vendu, ou utilisé en vue d'un gain matériel.



DEFINITIONS

• Voyage pour transplantation: c'est le déplacement des organes, des 

donneurs, des receveurs ou des professionnels de la transplantation au 

delà de frontières, dans un objectif de transplantation. Le voyage pour 

transplantation devient du 

• Tourisme de transplatation: s'il implique du trafic d'organes et/ou du 

commerce de transplantation, ou si les ressources utilisées pour la 

transplantation de patients venant de l'extérieur d'un pays (qu'il s'agisse

d'organes, de professionnels ou de centres de transplantation) réduisent les 

capacités de ce pays à répondre aux besoins de transplantation de sa

propre population.



Principes:
1. Les gouvernements nationaux,  en collaboration avec les organisations

internationales et non-gouvernementales, doivent développer et mettre en place de 

vastes programmes de dépistage, de prévention et de traiteme nt des 

défaillances d'organes , qui incluent: 

a. La promotion de la recherche clinique et fondamentale

b. La mise en place de programmes efficaces, appliquant les recommandations

internationales, visant à traiter les patients atteints de défaillance terminale d'organe, et els

maintenir en vie

c. La transplantation d'organe, en tant que traitement préférentiel pour la défaillance des 

organes d'un receveur lorque son état médical est compatible.

2. Une législation compatible avec les normes internationales doit être élaborée et 
mise en application par chaque pays ou juridiction pour encadrer d'une part le 
prélèvement d'organes de donneurs décédés et vivants, et d'autre part la pratique de 

la transplantation.

3. Les organes destinés à être transplantés doivent être a lloués

équitablement aux receveurs appropriés dans les différents pays ou juridictions, 

sans considération de sexe, d'ethnie, de religion ou de statut social ou financier
4. L'objectif principal de la politique et des programmes de transplantation doit viser

l'excellence des soins médicaux à court et long terme, pour contribuer à

améliorer la santé des donneurs ainsi que celle des recev eurs . 

Ni les considérations financières ni l'intérêt matériel d'aucun des participants 

ne doivent primer sur la santé et le bien-être des donneurs et des receveurs

5. Les Juridictions, les pays et les régions doivent s' efforcer

d'atteindre l'auto-suffisance en termes de don d'organ es en mettant

à disposition pour leurs résidents en ayant besoin un nombre suffisant d'organes, 

venant du pays lui-même ou de coopérations régionales.

6. Le trafic d'organes et le tourisme de transplantati on violent les 

principes d'égalité, de justice et de respect de la dignité

humaine et doivent être interdits.

Le commerce de transplantation doit être interdit car il mène

inexorablement à l'inégalité et à l'injustice, dans la m esure où il

vise des donnneurs vulnérables, qu'ils soient pauvres o u non.
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Endorsements by >100 
International and National 

organisations

Algerian Society of Nephrology, Dialysis and Transp lantation 
American Society of Nephrology
American Society of Pediatric Nephrology
American Society of Transplantation
Arab Society of Nephrology and Renal Transplantatio n
Argentine Society of Nephrology
Argentinean Transplant Society 
Asian Society of Transplantation
Austrian Transplantation Society
Belgian Transplant Society
Brazilian Organ Transplant Association
British Transplantation Society
Canadian Society of Nephrology
Canadian Society of Transplantaton
Canadian Association of Nephrology Nurse and Techno logist
Chilean Society of Transplantation
Council of Europe Committee on Organ Donation
Czech Transplant Society 
Danish Transplantation Society
Egyptian Society of Nephrology and Transplantation
Emirate Medical Association Nephrology Society (EMA N)
European Heart and Lung Transplant Federation
European Kidney Patients Federation
European Society of Transplantation
Eurotransplant
Japanese Transplant Society
Georgian Association of Transplantation
German Organ Procurement Organization 
Grupo Puntacana - Latinamerican Transplant Coordinators
Hong Kong Society of Nephrology
Hong Kong Transplant Society
Indian Society of Organ Transplantation
Indonesian Society of Nephrology
International Pediatric Transplantation Association
International Pediatric Nephrology Association
International Society of Heart and Lung transplanta tion
Israel Medical Association
Israeli Transplantation Society
Italian Society of Organ Transplantation (SITO)
Iberaomerican Council of Organ Donation and Transpla ntation
Jordanian Society of Nephrology
Korean Society for Transplantation

Kuwait Transplant Society
Latvian Transplant Association
Libyan National Organ Transplantation Program
Libyan Society of Nephrology and Renal Transplantat ion
Macedonian Society of Organ and Tissue Transplantat ion
Malaysian Society of Transplantation
Malaysian Ministry of Health
Mali National Society of Nephrology
Mexican Society of Transplantation
Middle Eastern Society of Transplantation (MESOT)
Moroccan Society of Nephrology
National Kidney Foundation, United States
National Organization of Organ and Tissue Donation and Transplantation 
(NOOTDT-Lebanon)
National Transplantation Center, Mexico
National Transplant Center and National Council for Transplantation, Italy
Netherlands Transplantation Society
New York State Transplantation Council 
Norwegian Society of Nephrology
ONT/ Organización Nacional de Trasplantes
Peruvian Society of Nephrology
Philippine Medical Association
Philippine Society of Nephrology
Philippine College of Surgeons
Philippine College of Physicians
Polish Transplantation Society
Renal Association of the United Kingdom
Saudi Center for Organ Transplantation
Scandiatransplant
Society of Transplantation Singapore
Société Francophone de Transplantation (SFT) 
South African Renal Society
Swedish Society of Nephrology 
Swedish Transplantation Society 
Tajik Republican Research Transfusion Centre
Thai Transplant Society
Transplantation Society of Australia and New Zealan d (TSANZ)
Transplantation Society of Latin America and the Ca ribbean (STALYC)
Transplant Society of Pakistan
Tunisian Society of Nephrology
Turkish Transplant Society
Uruguayan Transplantation Society
United Network for Organ Sharing (UNOS) United Stat es
World Transplant Games Federation



Prijevod na bosanski jezik**
Istanbulska deklaracija o kupoprodaji organa 

i transplant turizmu
Učesnici Internacionalnog samita o transplantacijskom turizmu i kupoprodaji organa u organizaciji 

Društva za transplantaciju (The Transplantation Society, TTS ) i Međunarodnog društva za nefrologiju 
(International Society of Nephrology, ISN) u Istanbulu, 

30.04.-02.05.2008. godine
Istanbulska deklaracija o kupoprodaji organa i transplantacijskom turizmu je jednoglasno usvojena 

na Skupštini Udruženja za nefrologiju, dijalizu i transplantaciju u Bosni i Hercegovini koja je 
održana u Mostaru 07-09.11.2008. godine

Preambula
Transplantacija organa, jedno od medicinskih čuda XX stoljeća, je produžila i poboljšala 
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contre le trafic d’organes et le tourisme de transp lantation
Préambule

La transplantation d’organes, l’un des miracles médicaux du vingtième siècle, permet
de prolonger et d’améliorer la vie de centaines de milliers de patients dans le monde. Plus qu’un simple 
traitement susceptible de sauver des vies, elle est devenue le symbole étincelant de la solidarité humaine 
grâce aux multiples progrès médicaux et 
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הצהרת איסטנבול 
בנושא סחר באיברים ותיירות השתלות 

מבוא 
האריך ושיפר את חייהם של מאות ואלפי חולים  , אחד הפלאים הרפואיים החשובים של המאה העשרים, השתלת איברים

יבותם הבלתי נמדדת של  השיפורים והחידושים כתוצאה מעבודתם המסורה של הצוותים הרפואיים ונד . ברחבי העולם
עם  . ים אלא גם לסמל לסולידריות אנושיתהתורמים ובני משפחותיהם הפכה את תחום ההשתלות לא רק לטיפול מציל חי 

הישג זה , זאת  חולים מארצות עשירות הנוסעים הוכתם על ידי דיווחים של סחר בבני אדם אשר שימשו כמקור לאיברים ועל
לחול בכדי לרכוש 

La Dichiarazione di Istanbul
sul Traffico di Organi e sul Turismo del Trapianto
I partecipanti al Summit Internazionale sul Turismo  del Trapianto e sul Traffico di Organi sono stati riuniti dalla 
The Transplantation Society e dalla International S ociety of Nephrology a Istanbul in Turchia dal 30 A prile al 2 
maggio 2008.
_____________________________________________________________________________
Preambolo 
Il trapianto di organi, uno dei miracoli della medicina del ventesimo secolo, ha prolungato e migliorato la vita di centinaia 
di migliaia di pazienti in tutto il mondo. Le numerose grandi scoperte scientifiche e 

臓器取引と移植ツーリズムに関するイスタンブール宣言

国際移植学会

2008年5月2日、イスタンブール

（翻訳日本移植学会アドホック翻訳委員会）

序序序序言言言言

臓器移植は、20世紀の医学的奇跡のひとつである。世界中で数百万人の患者の生命を救い、その予後を改善してきた。ドナー[1]とその家

族による数え切れないほどの寛大な行為とともに、ひたむきに努力してきた医療専門職による大幅な科学的・臨床的進歩によって、臓器移

植は救命治療としてだけでなく、人間同士の連帯を示す輝かしい象徴にまで押し上げられた。しかしながら、

[1]
「ドナー」とは、臓器提供者のこと。臓器提供の候補者も含む。
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ТрансплантационномТрансплантационномТрансплантационномТрансплантационномОбществомОбществомОбществомОбществом (TTS) ииииМеждународнымМеждународнымМеждународнымМеждународным

обществомобществомобществомобществомнефрологиинефрологиинефрологиинефрологии (ISN)
Трансплантацияорганов, одноизчудесдвадцатоговека, 
продолжаетспасатьиулучшатьжизнисотентысяч

пациентовповсемумиру. Великиенаучныеоткрытияи



Déclaration d’Istanbul

Evolution des définitions

Maintien des principes

Mise en application des résolutions



• La surveillance et la mise en oeuvre des principes
de la Déclaration d'Istanbul nécessite une structure 
formalisée
– Intégrée dans les structures existantes, mais une

organisation indépendante (ONG) agissant comme un 
levier des ressources

• Lettre d'intention TTS et ISN
– Co-Chairs 

– Membres, dispositions, responsabilités

– Groupes de travail 



Le Caire Mars 
2010

Mise en place du DICG: Declaration of Istanbul Custodian Group



Groupes de travail

• Organisations professionnelles

• Journaux médicaux et scientifiques

• Compagnies pharmaceutiques et autres
sponsors de la recherche

• Affaires médicales

• Gouvernements et insititutions sanitaires



Stratégies clé
• Formation

– À plusieurs niveaux, en utilisant autant que possible des outils
“standardisés”

– Patients
– Enseignement médical at paramédical

• Universitaire
• Postuniversitaire
• Enseignement de spécialité

– Médecins ( tous groupes)
– Gouvernements

• Communication
– Utilisation d’outils stantardisés et communication

• Email, newsletters
• Symposiums dans les meeting scientifiques
• Communications grand public



Résultats
• Améliorer la compréhension et la mise en oeuvre des principes

de la DOI par le grand public et les milieux médicaux
professionnels

– Actions pour améliorer l’accès à la transplantation de ceux qui en ont
besoin

– Actions pour combattre le trafic d’organes et le commerce

• Evaluation d’indicateurs mettant en évidence les progrès

– Amélioration de l’accès à la transplantation au cours du temps

– Série de rapports démontrant l’ampleur des activités visant à combattre
le trafic d’organes



Groupes de travail

• Organisations professionnelles

• Journaux médicaux et scientifiques

• Compagnies pharmaceutiques et autres
sponsors de la recherche

• Affaires médicales

• Gouvernements et insititutions sanitaires



Co-Chairs: M. Al-Mousawi and G. Danovitch.

Membres: A. Naqvi, L. De Castro, M. Al-Rukhaimi, H. Wang, A. Barbari, 
B.Padilla, A. Baquero, R. Prasad, C. Hiesse, J. Lavee

Mandats:

• Répondre à la connaissance de cas individuels de patients confrontés au tourisme
de transplantation, au commerce et au trafic. 

• Promouvoir le bien-être des donneurs et des receveurs dans une environnement
globalisé. 

• Fournir un rapport annuel sur les activités régionales et nationales de trafic
d’organe, de tourisme, et les autres évènements en rapports avec la déclaration
d’Istanbul (comme une nouvelle législation, des poursuites criminelles contre des 
centres de greffe et des professionnels)

• Coordonner le travail des émissaires du DICG en définissant leurs attributions, et 
en colligeant les informations des émissaires pour les porter à la connaissance du 
DICG

Patient Affairs Task Force



Patient Affairs Task Force

Deliverables for DOI Handbook

1. 

2. 

3. 

Reviewing hazards to organ providers and 
recipients

Establishing an algorithms for clarifying definitions 
for transplantation tourism and travel for transplant

�

What Who

Table summary with weblinks to country specific 
laws regarding transplant tourism 



Other Actions for 2012

Patient Affairs Task Force

1. 

2. 

3. 

Registry for transplants performed abroad for each 
country provided by emissaries or organizations

Develop a rating system for promotion of DoI for each 
country updated annually and published on the website 

Appoint regional Patient Affair Sub-Committees who will 
appoint active emissaries after consultation with national 

�transplant societies in each country or region

What Who
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Protégez votre santé
Suivez votre conscience
N’enfreignez pas la loi









A final example is to support regulated trials of incentives for donation. 

This asks for a more liberal approach by both the WHO and the Declaration
towards commercialism.

In our opinion, there is no validation for the Declaration’s and WHO’s
premise that commercialism should be banned because it leads to 
profiteering and trafficking. 

Trafficking will occur as long as scarcity exists, with or without prohibition. A 
more realistic approach would, hence, be the implementation of harm-
reduction policies as witnessed in drug and prostitution regimes. 

Incentives for donation may, perhaps, be promising exampl es of a 
harm -reduction approach. The Declaration should provide scope for 
governments to explore ways to increase donation through incentives .







Co-Chairs: A. Levin, A. Tibell, S. Naicker

Members: M. Abbud-Filho, V.Garcia, L. Roberts, J. Lloveras, E. Muller

Mandate: 

• To reach colleagues through professional organizations and to facilitate practical 
implementation of the principles. 

• To facilitate regular communication with all possible relevant organizations and 
provide suggestions for activities following endorsement. 

• To increase awareness of the Declaration of Istanbul to all national and 
institutional Review Boards, Ethics Committees and ethics review organizations.

Professional Organizations Task Force



Co-chairs: H. Ekberg, W. Couser, I. Dittmer

Members: M. Matamoros, C. Gracida, A. Rahmel, R. Tanus.

Mandate:

To ensure that Medical and scientific journals require that: 

a.   Authors of articles relating to clinical organ transplantation disclose whether the 
clinical and research activities being reported conform with the Principles of the 
Declaration of Istanbul. 

b.   Medical and scientific journals have an established mechanism for determining the 
appropriateness of accepting presentations on clinical transplantation, based on 
the disclosure of their conformance with the Principles of the Declaration of 
Istanbul 

Medical and Scientific Journals Task Force



Co-Chairs: V Jha and S Takahara

Members: A. Alobaidli, A. Bakr, G. Kirste, H. Singh, N. Biller-Andorno, J. Alberu

Mandate: 

• To communicate the details of the Declaration of Istanbul to Sponsors and funders 
of clinical transplantation research, including pharmaceutical companies, national 
institutions and charitable organizations supporting and approving clinical trials.

• To integrate into all clinical transplantation trials, adoption of the Principles of the 
Declaration of Istanbul, alongside the Declaration of Helsinki and Good Clinical 
Practice Guidelines.

Pharmaceutical Companies and Other 
Research Sponsors Task Force



Co-Chairs: F Shaheen and Vathsala,

Members: A. Bagheri, A. Stephan, A. Capron, I. Codrenau, R. Garcia-Gallont, 

G. Randhawa, M. Uribe, M. Manyalich, T.Kiat-Kwek

Mandate: 

• To engage governments to endorse principles of the Declaration of Istanbul and to 
persuade them of the value of incorporating the principles into clinical practice

• To distinguish actions required by Governments both with and without 
transplantation services with respect to both citizens and foreigners.

• To communicate with Ministries of Health and emphasize the role of the 
Declaration of Istanbul as a professional ethical standard fully consistent with the 
WHO Guiding Principles on Cell, Tissue and Organ Transplantation.

Government and Health Institutions Task Force


